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Politikai napi szemle.
= Napi eseményeink közt legelső sor­

ban még mindig a krakkói események által 
felmerült zárdakérdés foglalkodtatja a lapo­
kat. Bécsi tudósítások szerint a zárdakérdés- 
beni modus procedcndi már meg van álla­
pítva a lajtántuli ministerium keblében. E 
szerint a püspökök felfognának szóllittatni, 
hogy a felügyeletük alá helyezett zárdákban 
szigorú vizsgálatot tartsanak, s a miniszteri- 
umlioz a klastromokban javitófogságban le­
vők névsorát benyujtsák.Ez különben a legkö­
zepesebb ut, melyen a ministerium haladhat, 
hogy a kecske is jól lakjék, s a káposzta is 
megmaradjon, miután a zárdák oly nemű át- 
motoztatása, mint azt a hírlapok követelik, 
szerinte a házi jogot védő törvénybe ütköz­
nék bele; de hát a személyes szabadságot 
védő törvény ily ecclatáns esetek után alá ren 
deltethetik-e a házijog törvényének? Kivételes 
esetek kivételes eljárást kivannak, s mi ré­
szünkről ez ügyben minden felesleges enged­
ményt és elnézést megbocsáthatatlan gyenge­
ségnek tekintünk. — Különben azt hiszik, 
hogy a püspökök úgy az egyház, mint a zár­
daügy érdekében igyekezni fognak e minis- 
téri felszólításnak a legnagyobb készséggel 
megfelelni, a mennyiben nekik áll leginkább 
érdekükben, a krakkói események által fel­
lázított kedélyeket a zárdaviszonyok nyílt fel­
tárása által lecsillapítani. Ha ez nem történ­
nék, akkor a kormány cl van határozva maga 
kezébe venni a dolgot, s a zárdák belélcte le­
lett, a kellő felügyeletet gyakorlandja.

Mig nálunk leginkább a zárda kérdés­
sel foglalkoznak, Poroszországban az osztrák 
birodalmi kanczcllár ellen vannak igen felin- 
gerülvc. A hivatalos lapok egyenesen felszó­
lítják Bismarckot, hogy Bcust elleni fellépé­
sükben segélyükre legyen. Bcust azon vádja, 
hogy Poroszország a neki osztrák részről 
nyújtott, baráti kezet nem fogadta el, egy egy­
szerű dementi által nem czáfolható meg. En­
nélfogva a porosz kabinet egy vagy más di­
plomatikus alakban fog Bcust grófnak erre 
vonatkozó közleményeket tenni. Kiváncsiak 
vagyunk ezen közleményekre, mert azt a po­
rosz kabinet alig ha leend képes bebizonyí­
tani, hogy Ausztria részéről a barátságos kö­

zeledés hiányzott volna. De ugyan hogy áll a 
dolog a porosz részről való állítólagos barát­
ságos érzelmekkel? A berlini hivatalos lapok 
magok bevallották, hogy Bismarck már több 
mint hét hónapja nem érintkezett személye­
sen az osztrák követtel. Voltak ugyan egyes 
időszakok, a midőn a Spree melletti hivatalos 
lapok némi rokonszenvet színleltek Ausztria 
iránt. Ez azonban rendesen oly esetben volt, 
ha tekintettel bizonyos eshetőségekre, Ausztria 
szövetségét, vagy semlegességét jónak látták 
volna megszerezni. De a midőn látták, hogy 
Ausztriának semmi kedve nincs a gesztenyét 
a szomszéd számára a parázsból, mint 1864- 
ben Schleswig-IIolsteinhan kikaparni, vége 
lón a barátságos érzelmeknek, s a porosz 
sajtó ismét eredeti, osztrákellencs modorá­
ban kezdett gáncsolni mindent mi Ausztriá­
ban történik.

Francziaország a külpolitikával jelenben 
csupán annyira foglalkozik, a mennyire azt 
legkiválóbb érdekei megóvása megkívánja, el 
leven foglalva belügyei rendezésével, melyek­
nek hova fejlődése a legkülönbözőbb feltevé­
sek tárgya. Ezúttal legtöbbet foglalkozik a 
franczia sajtó a lapunk tegnapi külföldi rova­
tában már említve volt súrlódásokkal, me­
lyek Rouher volt államminiszter, s a jelen­
legi belügyminister közt majdnem oly mérvet 
öltöttek, hogy az a császár közbelépte nél­
kül válságot idézhetett volna elé. Rouher még 
mindig azt hiszi, hogy szükségképen neki kell 
az első hegedűt játszani. Az uj minisztérium 
sejtvén ezt, kezdetben egyenesen azt akarta 
követelni a császártól, hogy Rouher ne vo­
nassák a ministereknek a senatusconsultum 
feletti tanácskozásába. De az elhatározó pil­
lanatban senkinek nem volt kellő bátorsága, 
hogy ez óhajtásnak a császár előtt kifejezést 
adjon. — A Siécle közli Gambcttának azon 
terjedelmes nyilatkozatát, a melyet ez párisi 
választóihoz intézett. A legjelentékenyebb és 
legerélyesebb nyilatkozat az, mely az utolsó 
választások óta az ellenzék kebeléből szárma­
zott. Maga a „Francé “ ez ifjú, most veszé­
lyesen beteg,ellenzéki követet a balpárt uj ve­
zérének nevezi. Gainbetta levele mindenfele 
igen hathatós benyomást lóg tenni.

Még több gondot ád a belügyek, mond­
hatnék bel baj ok rendezése a spanyol kor­
mánynak.

Legújabb tudósítások szerint a mintegy 
14 nappal ezelőtt megkezdett carl ista moz­
galmak eddig a legnagyobb ügyességgel ve­
zettettek. A csapatok, melyek 3 —500 szá­
zanként. az egyes tartományokat elárasztot­
ták többnyire ott működnek, hol az emberek­
kel ős vidékkel ismerősek, s a legnagyobb 
egyetértéssel járnak el mindenben. Azon uta­
sítás van nekik adva, hogy a kormány csapa­
tait iáraszszák ki, annélkiil, hogy azokkal ko­
molyabb csatába elegyednének, s ha nagyobb 
erő által támadtatuak meg, szóledjenck cl, sja

hegyekben, hova a rendes csapatok nem me­
rik őket követni, gyűlnek ismét össze.

Újdonságok.
% Az emlékkertben tegnap szo­

katlan néptömeg hullámzott; az egybegyűl­
tek arczán bánatos megilletődés borongott, 
mintegy némán tolmácsolva azt a szent ke­
gyeletet, mely varázserőt öntött a honfi szi­
vekbe. hogy a mai nap megünnepeltessék, 
még pedig azzal a fájó, de mégis édes vissza­
emlékezéstől áthatott érzelemmel, mely mind­
annyiszor jelentkezik, ha az időknek bizonyos 
gyászpontja szabadság harczunk gyászos kor­
szakára hívják fel a közös figyelmet. Ily 
gyászpont vala augusztus 2-ika is. A debre- 
czeni csatának 20-ik évfordulati napja ünne­
peltetett tegnap, és pedig cképen: Délután 4 
óra körül a honvédek, az emlékkertben cso­
portosulván a gyászfátyollal bevont zászló 
alá, — megindultak vértanuságot szenvedett 
bajtársaik felkeresésére; a sirkertbe eljutva, 
ihletett hallgatagsággal állottak meg a bemo- 
hosult sirhantok előtt, majd fellendült a nép- 
hymnusz oly magasztos áhítattal, mintha csak 
egy szívből, egy leiekből áradtak volna a kö­
zös imádság malasztoshangjai. Ezután Hoff­
man József tartott rövid, hatásos alkalmi 
beszédet; utána Ivacskovics Iván mon­
dott néhány lelkesítő szót; végre az egyszerű, 
de sziveméin gyászünnepélyt a „szózat“ re­
kesztő be.

„> A tegnapi honvéd- ü n n c p ó- 
1 y o n a polgármester és főkapitány urak is 
jelenvoltak, kik ezúttal eléggé meggyőződ­
hettek lapunkban küzdött indítványunk czél- 
szerüségérol, mely szerint óhajtandó volna, 
hogy a honvédtemető, pár hold föld megvétele 
állal, minél kényelmesebben hozzáférhető le­
gyen. Hiszsziik is, hogy e tárgyban nem fog 
késni a szükséges lépések megtétele iránti 
intézkedés.

— K ö z t u d o m á s u I A folyó 
hó 1 -jön tartott dalestóly alkalmával a jóté- 
konyczélra adományozott, már említett tár­
gyak szünóra alatt kisorsoliatván, következő 
szám ős nevek nyerték meg, u. m. :

A Szwoboda József tir által ajándékozott 
kalapot a meghívólevelek 55-ik száma,

Csokonai összes munkáit, Simeon név­
vel Simonffy István ur;

Csokonai életrajzát : I’app István ur.
Egy nagy czukorból levő gyermeket pe­

dig Jolánta névvel : ifj. Tikos István ur, a 
nyert tárgyak a szalmakalap kivételével át is 
szolgáltattak az illető egyéneknek; az 55-ik 
számú meghívó birtokosa pedig tisztelettel 
fel kéretik, hogy meghívója előmutatása mel­
lett a szalmakalapot Swuboda József urnái 
átal veheti.

Dcbrcczen aug. 2. 1869.
A rendezőség.

lekezelek szakférfiút előre megnangaua, » i»—



= Mire nem való a kapitányi 
hivatal ? Darabos utczán ni a délelőtt a Kon- 
rádféle ház udvarán levő kút egy ember által 
tisztittatván, az hogyhogy nem elszédült, s c 
nem igen bővizű kútba le rogyott. A háznál 
több l'éríi volt jelen, de hogy segítségére siet­
tek volna azt nem tettek, hanem a gazda 
maga fölszaladt a kapitányi hivatalhoz jelen­
tést tenni és segítséget kérni. Mig a legna­
gyobb készséggel küldött hatósági segítség 
megérkezett, addig a szegény kutkotoro, ha a 
viz mély, háromszor is belefuthatott volna, de 
már ekkorra az ember magához tért, s kimá­
szott nagy üggyel bajjal a kutból. Nem cső 
dálnánk ha ilyesmi Abdera városa évköny­
veiben lenne feljegyezve. ,

= A kertész?ti egylet múlt szom­
baton, jul. 31-én tartott választmányi U'ésc 
igen érdekes volt. Az 1871-ben tartandó or­
szágos gazdasági kiállításon Debreezcnt gyü- 
mülcsészcti tekintetből a kertészeti egylet 
fogja képviselni, s c végből 1(0" tért kér 
fentartatm Debreczen számára a kiállítási he­
lyiségben. — Az ez évi csemete eladásból 
1790 fit 99 ki. volt a bevétel. Ez ügyben 
Tamássy Károly legtöbbet fáradozván, a gyű­
lés neki köszönetét szavazott. Elhatároztatott 
az egylet számára Metzból több finom olt- 
ványt, Erfurtból virágmagvakat, s Jungbunz- 
laubóí 5000 vadonezot hozatni. Egyátalán az 
egylet működése minden tekintetben kielégítő 
s annak biztosítéka, hogy a vezetéssel megbí­
zottak teljesen értik az egylet feladatát es azt 
révénycsitik is.

— 1-ső októbertől kezdve a dcbreczeni 
m. kir. államtávirdai állomás igazgatósági 
rangra emeltetik.

Kinevezések: igazgatónak : Martin La­
jos, főépítész : Zappa Ferencz, irodavezető : 
Véber János, al-épitészeknck: Vécsey István, 
és Pullman István, állomási gondnok : I)o- 
browskv Ernő. — A dcbreczeni állomás ha- 
vonkint 14—1500 sürgönyt forgalmaz. A 

öszörményi állomás e napokban nyitta- 
tik meg.

— Piaczunkon a kiflit, zsemlyét, a

gyümölcsöt, stb. takaró nélkül árulják. Hogy 
aztán minő izt kapnak ezen élelmi szerek a 
roppant nagy portól és forró melegtől, me­
lyeknek egész nap ki van téve, cl lehet gon­
dolni ; a mellett a legyek Ízlelésének is ked­
ves csemegéül szolgálnak. E tekintetben bi­
zony el vagyunk mi maradva; és éveken ke­
resztül semmi változás, semmi újítás sem ta­
pasztalható. Pedig, ha valamelyik vállalkozó 
megkezdené, akár gyümölcsét, akár péksüte­
ményeit üveg alatt tisztán árulni : bizony in­
kább tőle venne minden ember, ki a tisztát 
szereti. — De mit beszélünk, midőn még a 
húst is a szabad levegőn sütkéreztetik e forró 
napokon is. Aztán meg belül városon vágják 
a mészárosok a marhát, úgy hogy vágószé­
kekül használt udvaraik környéke dögleletes 
levegőt áraszt az egészség rovására! így 
vannak ezek uraim; s mondja aztán valaki, 
hogy kütülózködünk. — Jobb szeretnénk jót 
mondani.

— Heti vásáraink annyira elfa­
jultak, hogy a vasárnapon kedden már 
nincs \ ásár; a helyett a vidékiek már vasár­
nap délben s délután tömegesen jőnek be, 
hozzák eladni-valójukat, s természetesen a 
vevők is ez időtájra tartanak vásárlásaikra 
nézve. Tán jó lenne e tekintetben valami bi­
zonyosságra vergődni, hogy mikor legyen te­
hát a heti vásár. A keddi napról azért is jó 
lenne hétfőre tenni, mert a gyakorlat és szo­
kás is ide hajlik, s kivált dolog idején a va­
sárnapon bejövök csak egy napot vesztené­
nek, mig igy hétfőn jővén, s kedden csak ké­
sőn távozván, még a 3-ik nap egy része is 
veszteség lehet, azonkívül a közbeeső vasár­
nap úgy is munkaszüuet.

Egyébiránt c tárgyat most csak azért 
említettük fel főkép, hogy nyilvánítsuk a ka­
pitányi hivatal azon helyes intézkedése iránti 
elismerésünket, miként a vasárnap már 
gyülekezett vidéki szekereknek a piaczon el­
helyezkedését, s igy a főtér rendetlenségbe 
hozását és elszemeteltetését, városi hajdúk 
által, megakadályozta. Suum cuique.

— Meg h a 1 t a k : Julius 20-én Y.

u. Berki Dániel zenész, fia Gyula 5 napos, 
béllobb. Közkórházban Sókodi András 70 
éves, elgyengülés. Julius 30-kán Piacz u. Ha­
rangi Péter 1. Susanna 2 hetes, tüdőlobban. 
Julius 31-kén Csapó u. Dávi János 1. Sára 
1 és fél éves bélsorvadásban. Pfia u. Kis Já- 
nosné Juhász Sára 32 éves, vízkárban. Aug.
1 -én Csapó u. Szabó Mihály 1. Juliánná 1 
hetes, béllobban. Pfia z. Pál ti Péter 1. Eszter 
4 hónapos, béllobban. Pfia u. Nagy Sándor 
fia Imre, 8 hónapos, uszkárban. Pfia u. Tóth 
József fia Sándor 9 hónapos uszkárban.

Múzeumi érdekességek.
Nyilvános köszönet. Böjti lakos Fe­

kete P. János, az ottani ref. lelkész Csillag Lajos 
ur közbenjárása folytán, a dcbreczeni főiskolának 
egy ritka szépségű és nagybecsű kőbaltát ajándé­
kozott, mely kőkorszakbeli eredetű, de annak az 
újabb szakából, midőn már az ember kőből ké­
szült fegyvereinek és szerszámainak nemcsak 
szabályosabb idomot tudott adni, hanem azoknak 
kisimításához és kicsiszolásához is jólértett. A 
balta anyagja kovapala, a miből az aranyművesek 
próbaköve készül; alakja egy egyik végén hegye­
sebb és hosszabb, másik végén tompább és rövi- 
debb kalapácshoz hasonló; hossza 4,,7,,,1 széles­
sége 2"3'" bécsi ölmérték szerint; a nyél szá­
mára készített szép kereken fúrt és belől kicsi­
szolt lyuk 10"' átmérőjű, s 1 "4"'mélységű. Ad­
dig is, mig a főiskolai igazgató a szokott módon 
mind az adományozó derék fölmivesnek, mind a 
közbenjáró buzgó lelkésznek az ajándékot hivata­
losan megköszönné, kötelességemnek tartom én 
is, mint a kinek a kőbalta közvetlen átadatott, az 
illetőknek legszívesebb köszönetemet nyilvání­
tani.

Egyszci smind érdekesnek tartom a körül­
ményt is előadni, mely ezen nagybecsű régiséget 
a tudomány számára megmentette; nevezetesen 
én már 1847-ben bebizonyítottam azt, hogy al­
földünk már a kőkorszakban is, a midőn még a 
vas, réz és más fém egészen üsmerctlcn volt, 
megvolt népesedve; beadtam ugyanis a magyar- 
királyi természettudományi társulatnak három 
darab kővésőt szülőhelyemnek Szeghalomnak 
határából, milyet azóta iskolánk régiségi gyűjte­
ménye számára is kerítettem, továbbá egy darab 
obsidián nucleust, mely Gálos-Petri határán ta­
láltatott, s melyről földünk ős lakói a kés gyanánt 
használt Obsidián lemezeket, hihetőleg a kővésők 
segedelmével, leszokták hasitgatni. Nem lévén

TÁRCZA.
A párisi tolvajok.

(Vége.)
Vannak, kik egyenesen az aranyművesek 

boltjában hajtanak végre művészi fogásokat. 
Ezek Ízletesen öltözött, linóm modorú egyének, 
kik beállítunk valamelyik ékszerárushoz, s kül­
földi kiejtéssel gyémántokat kérnek elő : nagy fi­
gyelemmel s müértelemmel vizsgálgatják ezeket, 
közelről, mintha rövidlátók volnának, úgyhogy a 
gyémántot az orra végéhez tartja, melynek ly ukai­
ba egy kevés viasz van téve, melyen a gyémánt 
szépen megragad; vagy pedig szájába veszi hirte­
len. Megtörténik, hogy amíg a tolvaj az elébe ki­
rakott ékszciek közt válogat, egy koldus áll az 
ajtó előtt meg, keserves hangon kérve alamizsnát. 
Az idegen úri ember kárhoztatja a rendőrséget, 
hogy a koldulásnak elejét nem veti, s benyúl 
zsebébe s oda vet pár fillért a koldusnak. A ke­
reskedő talán észté veszi, hogy egy éhszer hiány­
zik, de a tolvaj legott készéggel veszi magát a 
megmotozás alá, mert az elveszett tárgy a tillé- 
lekkel együtt már a koldus kezében van. De tö­
mérdek nemét lehelne felhozni a tolvajságoknak, 
melyek Párisbau napi renden vannak. Mindez 
említett tolvnjlások azonban még csak a legkö­
zönségesebbek.

Most térjünk át ama jó madarakra, melyek­
nek pályája rendszerint gályarabsággal végződik, 
mert ezek a gyilkolást is gyakorolják, nem ugyan 
jó kedvükből, mint ezt mondani szokták, hanem 
szükségből. Legtöbbnyive ezek az úgynevezett 
,Vambriolem “-ők. Becsengetnek valamely házba, 
s a kapusnak mondanak egy nevet, amelyik épen 
eszökhe jut; iültnennek a lépcsőzeten, s minden 
emeletnél csöngetnek : ka megnyitják azt, egysze­
rűen engedelmet kérnek, s haladnak tovább, mig 
oly lakosztályhoz nem jutnak, hol csöngetésükre 
senki nem jelentkezik. Ez azt jelenti, hogy ott 
nincsenek lionn. Az ajtót megnyitják vagy föl fe­

szítik, s a többi magától jó. Az ajtó feszítéséhez 
egy rövid emelüvasat alkalmaznak, mely „Mon­
seigneur“ név alatt ismeretes.

E fajta gonoszokat egy fokkal meghaladja a 
„Caroubleur“ a tolvajkulcsok mestere. E szak­
ban Icghndettebb volt (Joiguard az ál l'onlis de 
Saintc 1 leiéne gróf a Szajmi-légio főnöke, való­
ban magas állású egyéniség, ki rokonsági egybe- 
köttetcsbenvolt Erancziaország marsaljaival s be­
járatos volt XY111. Lajos udvarába is. Összeköt­
tetései által biztosan működhetett tolvajbaudá- 
jával.

A rendőr főnökségnek még elevenen él em­
lékezetében bizonyos Beaumont, ki fekete öltö­
zetben. fehér nyakkendősen, karján egy nagy tás­
kával épen, mint valami hivatalnok, a rendőrség 
palotájába ment, s ott a kint levő őrüknek meg­
hagyta, hogy senkit be ne ereszszenek. Ő pedig 
Henry urnák a rendőrfőnöknek szobájába ment 
s ott minden zárt feltörvén, a pénztárt kiiirité s 
távoztakor az őrtállú tisztnek szívességét megkö­
szönve, még akkor este irt Henry urnák is, bo­
csánaton kerve a nekio okozott kellemetlensége­
kért. A rendőrség ez udvarias gazembernek min­
den utánajárás után sem jöhetett nyomára.

Ezután következik a „Sorgcuv“ az éj fia, ki 
a Cartouchc-ok és Mandriu-ck korára emlékez­
tet; de ma már, midőn a nagyobb közlekedés 
vasúton történik, az útonálló rablónak tevékeny 
ségi köre szőkébb korlátok közé van vonva. Az 
újabb időkben Thicbcrt volt, ki magának e téren 
hirt- nevet szerzett, csaknem a város alatt meg 
támadta a kocsikat, aztán bevonult a városba s 
ott dőzsölt, anélkül, hogy felfedezhették volna.

Miután Thicbcrt egész Erancziaországot be­
járta, rabolva és gyilkolva, végre elfogatott. Jól 
tudta ő, hogy véres múltja után egyebet a guillo ■ 
tinnál nem várhat, s a feladó szerepére szánta e’ 
magát. Számos bandát és alattomos gonosztevőt 
juttatott ő a büntető igazság kezébe, melynélfog 
va ez enyhítő körülményül számíttatván neki, — 
életfogytig való kényszermunkára ítéltetett s még 
most is mint GO éves ember a belle-islei fogság 
bau ül.

Azt, ki éjjel valakit orozva megrohan s egy 
ütéssel leteriti: „scionncur“-nek nevezik. Ennél 
egy embernek az élete szerfelett olcsó. A Lenoir- 
llikhárd boulevard rendezése előtt a scionneurök 
a sznjna-csatorna környékén tárták Kiszállásukat. 
Kettő közeledett valamely magános egyén felé s 
összecsavart kendőt veto az egyik a nyakába s 
annak két görcsre kötött végénél fogva fölemelte 
hátára áldozatát. A szerencsétlen csaknem meg- 
íojtatva, hasztalan igyekezett magát védni 
kiáltania sem lehetett; u másik scionueur pedig 
kényelmesen üritgeté zsebeit s aztán egy lökéssel 
a csatornába vetek. Ha egyedül van a scionueur, 
s nincs bátorsága valakit szemtől szembe megtá­
madni, egy angolnabüricl till le kiszemeltjét, — 
mely homokkal megtöltve veszedelmes fegyverré 
válik. Ha a rablást a megszédült emberen végre­
hajt;!, kiszórja a homokot s a bőrt zsebre teszi, 
hogy még szak ne is gyanítsák, hogy ő hajthatta 
a merényi végre.

A gonoszság lépcsőjének legnagyobb fokán 
áll az „Escorpe“ a gyilkos, ki nem bosznból öl, 
sem nem azért, hogy egy tanút semmisített meg, 
hanem számításból, szokásból vagy elvből először 
megöli áldozatát, s úgy rabolja meg. Szenesére e 
hiénák kevesen vannak.

A tolvajküzségnek fontos tagjai a tokajiig)- 
nökük. Mint az üzlet terén, vannak egyének, kik 
kipuhatolják, hol lehet valamit jutányosán meg­
vásárolni s ezért a kereskedőtől bizonyos fárad­
ságdijat nyernek, ngy vannak tolvajügynökük is, 
félénk, vagy elvénült tolvajok, kik a tevékenység 
teréről lelépve, észleleteiket a vállalkozóknak illő 
dijakért tudomásukra juttatják. Ők elkészítik a 
tervet, kiszámítják az esélyeket, s ha a terv a ki­
vitelre megérlelődött, eladják azt, vagy az illető 
zsákmányból osztályrészt követelnek.Rendszerint 
vén dugárusok, orgazdák azok, kik c mesterséget 
üziK. . . .

Sajátságos élősdi növény a tolvajküzségben 
az úgynevezett „filcur.“ — Ezek oly egyéniségek, 
kik mint vizslák mindenütt igyekeznek tolvajok 
terveit s vállalatait Jtifürkészui •— s a mcrénynél 
osztályrészt követelnek hallgatásukért. W,
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üzen tudományos társulatunk rvgiségtári szakosz­
tálya, az akadémiának küldettek út a nevezett 
küszerszúmok, s mint arról akkor biztosan érte­
sülve voltam, a régiségtan szakosztály egyik tag­
jának Kis Károknak kezeibe kerültek, de a csak 
hamar bekövetkezett lti-18-ki zavaros időben, 
mint tudom, örökre eltűntek. Azonban én azóta is 
folytonosan nyomoztam hazánknak ezen régisé­
geit, s 18G5-beu tudomásomra jutott, hogy Szeg­
halmon a községházához került, egy, a nép által 
úgynevezett kövévált szamárköröm, a miről én 
azt gyanítom, hogy nem egyéb, mint Obsidian 
nucleus, de megkeritenem nem sikerült; — azt 
mondják: elveszett. A mult évben azonban két 
tanítványom Ozsváth Pál és Imre testvérek ne­
hány darab Obsidian kés-töredéket hoztak hozzám, 
melyek M.-Keresztesen egy szöllőskertbeu talál­
tattak: ugyanakkor bemutattak egy szépen kisi­
mított s egészen egy láb hosszú kovapala vésőt 
is, melyet azonban birtokosának Keresztúri l’e- 
reneznek vissza kellett küldenem. A nyáron pedig 
egyik kis fiamnál találtam egy kis Obsidián kés­
darabot, melyet ü az egyleti kertben lakó csősz 
fiától kapott, s melyről sikerült kiderítenem, hogy 
a böjti határról került, hol ilyen igen sok találta- 
tik ugarkova nevezett alatt, s azt hiszik rólok, 
hogy szamárkörömből váltak; s ezen vélemény 
annyiban nem alaptalan, a mennyiben ők az Ob­
sidian nudeusokot nevezik szamárkörömnek, s 
ezek valósággal arról levált forgácsok. Ezért irtain 
én a böjti lelkésznek, hogy kerítsen nekem ilyen 
ugarkovákat, ő azonban a tegnapi napon az emlí­
tett kőbaltával jött hozzám, de ugarkovát nem 
hozott, mert nem talált. Elmondd a balta tör­
ténetét.

Nagy-Kerekiben egy világtalan idős leány 
van, a ki a bojtiak közül némelyekkel elhitette, 
hogy a Por-dombján, mely a böjti és váncsodi 
határban esik, három kád arany van elásva, s 
mindenik kád egy-egy arany báránynyal van meg­
nyomtatva, melyeknek mindegyike egy mázsát 
nyom. Kilencz ember tehát vállalkozott 18(i3-bau 
s miután az urasági tiszttől reá engedőimet nyer­
tek, hozzá kezdettek a domb ásásához. Csakhamar 
épületromokra, kőboltozatra akadtak; kevéssel 
lejébb mindegy irányba fektetett óriási emberi 
esontvárakra, azután egy nagy tulok-koponyára 
mely inkább hasonlított a bivaly mint az ökör 
koponyájához 14 öl mélységben pedig, midőn már 
a viz miatt nem lehetett tovább ásni, találták ezen 
kőbaltát. Azután a nagy gödröt egészen bekelle­
tett temetniük, s minden csontot vissza hányniok. 
A baltát a fent nevezett Fekete P. János nem adta 
senkinek; nem - mondd — hadd lássák még az 
unokái is mily bolond vélt ő egyszer, mikor kincs­
ásásra vállalkozott; a főiskola számára azonban 
egész készséggel adta.

Én pedig ezt azért irtain meg lapunkban 
oly körülményesen, hogy ily nemű, csekélységnék 
látszó, de tudományos becsli régiségeink iránt 
figyelmet gerjesztvén, valamint a hazai tudomá­
nyosság számára ezáltal is meg menthessék. Hi­
szen a debreczeni határban esik a máig is talál- 
mányos nevű kőudvar, s a debreczeni cserén ta­
láltatott azon másik kőbalta, mely már egy pár 
év óta régiség! gyűjteményünkbe került, s annak 
nem jelentéktelen díszét képezi. A figyelem-éb­
resztésre épen nálunk van nagy szükség, a hol a 
nem megvetendő könyvtárt és múzeumot legin­
kább csak az idegenek látogatják.

Szinte köszönetét kell inidnzon jelenleg 
debreszeni lakos (1 arbai s Fcrencz magy.kir. 
pénzügyi titkárnak is, ki szives volt múzeumunkat 
egy Adelsberg Vérgyével (Proteus aug- 
vius) megajándékozni, melyet üjunius közepe óta 
életben tartogatott csupán friss vízzel, azzal na­
ponta háromszor látván el. Ezen állat a valódi 
kételetiiek közzé tartozik, tüdővel és külső kop- 
ólyuval ellátva, legjobban hasonlítható egy vizi 
hornyához, csak hogy annál hosszabb, s minthogy 
cgyesegycdül csak a földalatti vizekben él, örökös 
sötétségben, egész teste színtelen, csak a vér ben 
ne piros, s bőre és teste oly átlátszó, hogy szivét 
és beleit is meglehet látni. Az állat egy lábnyira 
is megnőhet, de ez nagy ritkaság; az ajándékozott 
példány 8" ti'".

Debreczen, 1809. dug. 9.

IvovácsJános, tanár.

Fővárosi értesítő.
** Az alap nevelők 11. közgyűlése f. é. 

szept. 20—22-il; napjain Pesten fog tartatni. — 
Szept. 19-én este találkozás Yalcro-utcza 1. sz. 
a.; 20-án megnyitó közülés, 22-én zárközülés az 
akadémiai palota Kislaludy-termébeu.

Pesti röppentyűk.
(Aug. 1-én).

'lessék egy adag nő-emantipatio. A szegedi 
tanítónők kérvényt adtak be a közoktatási ügyér- 
séglicz, mivel az iskolaszék a tanítói kar válasz­
tását megsemmisítette, mert a választásban a ta­
nítónők is részt vettek, holott erről hallgat a tör­
vény. A tanítónők e miatt igen elérzékenyültek s 
Eötvös báróhoz Írásbeli interpellatiot intéztek, 
vélemény- és utasításadásra kérvén üt fel.

Nem tudjuk, minő választ ad a minister ur 
az asszonyságoknak, de mi egyelőre is jósolni 
merjük, hogy nyert perük lesz; mert azáltal, hogy 
tanitónőkül választattak: eo ipso emantipáltattak 
s mint tanítónők, szavazati képességre is jogo- 
sitvák. ...

A „Somogy“ mint rendkívül furcsa dolgot 
Írja le, hogy midőn az országgyűlést elnapolták s 
Horváth Boldizsár igazságügyér Balaton-Füredre 
utazott, hogy csekély sikerű küzdelmei után bo- 
szuságát pár pint füredi vízzel lelocsolja, Fehér­
várig egy vonaton ment vele Tisza Kálmán, s a 
jobb oldaliak részéről Kerkápolyi államtitkár és 
még több nagyszerű uraság. A fehérvári indóház- 
nál úgy sebtében elkezdtek utasaink frankfurti 
tormásvirslit enni s épen Horváth miuisternek 
nem jutott virsli, kinek az országgyűlésen annyi­
ra kijutott a közepéből. Hanem Tisza Kálmán, 
— úgy mond a „Somogy“ — ki a 24-ki ülésből 
kirctirált, anyira mcggyaludott (?) hogy fél frank­
furtit adott az igazságügyéinek. Ebben az a leg­
furcsább , hogy nem tudjuk, hol kell rajta nevet­
ni ! ? Vagy talán Kerkápolyi uréküak akart ez egy 
kis oldaldaldüfés lenni, hogy a compániából senki 
sem ügyelt a principális urra, hanem ki-ki a sa­
ját gyomrára. = Csak akkor hüledeztek, mikor 
Tisza oly szépen megmutatta, hogy: „lehet valaki 
elvi ellenfél, anélkül, hogy azt a socialis térre is 
átvigye....

Itt is, ott is, amott is, mindenütt csak: Ub- 
rik Borbála! Egy pesti politikai német lap 40,000 
példányban nyomatta ama számát, melyben e 
szerencsétlen nőt büzhüdt börtönében mez nélkül 
tüntette elé egy hitvány íametszvéuyben. Minden­
felé óriási falragaszok hirdetik e zárdahölgy bor­
zasztó történetét, sőt Thaliá is felszólitá már Cliót 
egy fiatal muzsafi képében, hogy örökítse meg ezt 
a borzasztó tragédiát a városligeti színkör szá­
mára. A gondolat nem rósz; azonban kiváncsiak 
vagyunk : akad-e valaki, ki Ubrik Borbálát bör- 
tünjelenetébeu lehetőleg híven személyesíti? — A 
kritikát majd megírja rá Török fráter és Lonkay 
páter 1 . . .

Irodalom.
(B. K.) György Ödön hátrahagyott mü­

vei. Kiadják testvérei. Pest Osterlamm K. bizo- 
mánya 1869. Nem mulaszthatjuk el, hogy fel ne 
hívjuk e lapok olvasóinak becses figyelmét a lent 
czimzet műre, melynek szerzője az 1865. évben 
a debreczeni ioisk. ifjúság büszkesége volt. Élén­
ken áll emlékezetünk előtt az alak, kiben a ter­
mészet meghazudtolta az „ép testben ép lélek“ 
elfogadott példabeszédünket. — György Ödön ne­
mes szellemétől ugyanis megvonta az alkotó az ép 
testet. Még gyermek korában clvcszté fél szemét 
és fél lábát, — mindezen csapásokat a szellem 
nagy mérvű erejével pótolta ki nála. Mint debre­
czeni tanuló a tanárkainak és ifjúságnak egyiránt 
kedveneze volt. Mindnyájan vonzódtunk tevékeny 
szelleméhez s csudákul; a 20 éves ifjú érettsé­
gét, terjedt ismeretkörét, kitartó szorgalmát. A 
kitűzött pályadijakat nagy részben ó nyerte el, az 
iskolai egyletek — különösen az önképző társu­
latban az ö nézetei lettek irányadók, időt és erőt 
nem kiméivé tett és munkálkodott mindenütt.

Valóban nem rajongunk, ha azt mondjuk, 
hogy Gy. Ö. -— ha szelleme kifejlik s idő előtt sír­
ba nem száll — tekintély leendett volna a tudo­
mányos téren. így csak keveset mondhatunk róla; 
szenvedett, tanult és meghalt. Roncsolt teste a 
czeglédutczai sirkertben tétetett le örök álomra a 
főisk. ifjúság és számos ismerősei osztatlan rész­
véte mellett.

Műveiből a testvéri kegyelet egy koszorút 
fűzött s átadta azt a nyilvánosságnak hervadhat- 
lan emlék gyanánt. Kicsiny a füzet s korántsem 
foglalja be a szerző műveit, csak néhány van itt 
bemutatva, mint P. Szathmári K. az előszóban 
mondja: „az ifjú csemete egy két gyümölcsben 
mutatta be faja nemességét s előizt adott a nemes 
gyümölcsről, melyet hozandó volt.“ Müvei vers 
és prózából állanak, de mint bárki is könnyen 
megítélheti, crőssebb oldala a próza lett volna. 
A versek fordított és eredetiek s mindnyáján

elegicus borongás vonul keresztül. — A prózák 
közül különösebb figyelmet érdemelnek: „Cicero 
de oratore IU. könyvéből“ pályakoszoruzott mű­
fordítás ; — „A képviseleti rendszer jelentősége“ 
— és „Laokon, oder über die Grunzen der Mah­
lerei und Poesie,“ ez. müvek, melyek bő nyelvtani 
ismereteit, egyenes tiszta gondolkozásmódját s 
sokoldalú tanulmányait egyiránt mutatják. — Fel­
gondolván miszerint itt egy korán elhunyt ifjú 
müveit kellene bírálnunk, a helyett az irod. pár­
toló közönség figyelmébe e művet jó lélekkel 
ajánljuk.

Belföld.
** Sopronmegye bizottmánya, az 184%- 

dik évi szabadságharezbau elvérzett, vagy annak 
következtében bénult megyei honvédek neveinek 
megörökítésére a gyűlési nagy teremben „emlék­
táblák“ felállítását határozta el.

** A pécsi izraelita ifjúság fáklyás 
zenével tisztelgett az ott időző Lőw Lipót nagy­
érdemű szegedi főrabbinál. Valóban meg is ér­
demli e kitüntetést, ki egy negyedszázad óta leg­
első fáklyavivője a magyar zsidóságnak.

** Kolozsvárt egy fiatal seborvos meg­
mérgezte magát, minek következtében nehány óra 
múlva meg is halt. — Halála perezéig megtar­
totta lélekjelenlétét, mig kezét, bírta folyvást 
jegyző azon phásisokat, melyeken a méreg be­
vétele után keresztül ment.

= Zárából aug. 1-ről Írják, hogy jul. 31-én 
a Monzambano olasz hadi gőzös legénysége és a 
lakosok közt jelentékeny összeütközés történt, két 
csendőr, 17 matróz s a lakosság közzül többen 
megsebesítettek. A vizsgálat folyamatban van.

Külföld.
= Azon nagy ingerültség, mely a porta és 

cgyptomi alkirály közt, daczára ez utóbbi hódoló 
nyilatkozatainak, még mindig tart, legújabb tu­
dósítások szerint egy igen compromittáló irat ál­
tal van megmagyarázva, mely Ismail basa aláírá­
sával Pétervárra van czimezve, s a miről a porta 
biztos tudomást nyervén az alkirály vég czéljai- 
ról, most már semmi kétsége nem lehet. Hogy az 
orosz kabinet e kérdéses levélre adott-e feleletet 
arról hallgat a krónika.

= A „Köln. Z.“ jul. 28-ról a következőket 
Írja: „Különösen Ausztriának van leginkább ér­
dekében oda működni, hogy a keleti kérdés a 
válság pontjára ne jusson. Francziaországra néz­
ve azon esetben azon tekintet lehet mérvadó, 
hogy középtengeri sakkjátékában egy uj alakot 
nyerjen. Azonban Napoleon is, a dolgok mai állá­
sában őrizkedni fog az ily gondolatok nyilvánítá­
sától, mint a melyekkel Anglia féltékenységét kelt­
hetné fel. így tehát a keleti kérdés felmerülése 
egy oldalról sincs a politikai coustellatiók által 
javalva.

Legújabb
= ltécs aug. 2. A mai „Pr.“ szerint a 

török vaspálya üzlet a jelenlegi pénzügyi alapon 
nem jöhetett létre. Hotschild, a Hitelbank és a 
Bankegyesület megtagadták részvételüket.

= Bécs aug 2. A császár a portugál ki­
rálynőnél ma búcsú látogatáson volt. Az Albrecht 
főherczegnét adott bucsuestélyt a királynő meg- 
ejlent. ____

— Debreczen, aug. 3. Hetivásárunk a 
múlt hetinél valamivel népesebb volt, mindenféle 
élelmi ezikket elegendőt szállítottak, az élet a 
hétfői árakon kelt, kivéve a tengerit, a mi 6 ft 20 
krön is keresett czikk. Kenyér sok volt s némileg 
szállott az ára. Zöldséget elegendőt hoztak. Bur­
gonya kevés volt, az eddigi áraknál feljebb kelt, 
mivel több nap óta tartott irtózatos leverő hőség, 
káros hatással volt a burgonyára s minden nö­
vényzetre, zsákja 1 ft 80—2 ft. Nyers bőrt igen 
keveset hoztak, az sem volt kapós, mivel mind az 
adók és vevők a vásárra számítanak. Kész bőrnek 
középszerű kelété volt, s múlt heti árakon kelt.— 
Időjárás : ma reggel jótékony eső frissítette meg 
a levegőt.

— Ipartörvényjavaslat, melyet a 
m. kir. földmivelés-, ipar- és kereskedelmi minis- 
terium, valamennyi ipar-, és kereskedelmi kama­
ráknak, véleményadás végett megküldött.

(Folytatás.)
47. §. A meghatározott tandíj három hato­

da a tan-idő első harmadára, két hatoda a máso­
dik harmadára, és egy hatoda az utolsó harma­
dára számítandó. Ezen kulcs alapján határozandó 
meg a kárpótlás, mely az 50. és 51. SS- eseteiben 
a szerződés felbontását okozó fél ájtal a másik­
nak nyújtandó.



, . , , ,, óvet meghaladott tnnoncznál pedig a j
48. S Ha a tanoncz távoliét vagy betegs -g 1 ( ^ hóifc, terjedhető meghosszabbítása |

általa munkától huzamosb _ i.tove ' l''!‘,,'“V-Vuőtött 'léhet - megfenyít,lő. ,1
tanulást folytatja, a mester jogában all a k kot. tt | . A m(.slcrck tanonczaik irányában a
tanulót az elmulasztott idő arányúhoz köpést míg-. s*tólvoU ,ilen elkövetett kihágás miatt I
hosszabbitani. . .. I « fviP'oroú körülmények, a betudás toka, es a ko-

40. $. A tanviszony önkent elenyészik. , vvk súlyához, képest egész 30(1 forintig
1. a mester vagy tanoncz halain, vagy 11 i *; .' (j tj)' pénzbírsággal büntethetők, sut ismét- 

ka képtelenné válása által ; tanoncz lés. k esetében a tanoncztnrtási jogtol ideiglene-

katonakötelezettségének köteles eleget telin , ■ " s'hX7/iJ)ar0S ,;s segédei közötti viszony
3. ha az egyik fél hat hétnél tovább taito j ^ küt‘,u(lü SZCrződésben liatároztatik

fogság^a^UÓHetik^^t„i ^ tauonczta,tási jog lmto

Aijogyaék

az „István“ gőzmalom gyártmányairól.
(I) v 1,« ... /, e a I. e a költségmentesen, készpénzfizetés 

melleit o. t-.bon, 1 ülelczvllse^ nélkül).

Asztiil. dara nagy szó mii 
l.1!» Van az. apró szemű 

ira középszerű •—

kétheti felmondás mel-

mcg.

ságilag elvouatik.
50. §. A tanviszony 

lett felmondható:
1 “hí0» Sí'kötelességeit súlyosan és 

ismételve megszegi, vagy ha kétségtelenné v , 
luurv az illető iparag megtanulásai a képtelen, 

g> a ha 3 hónai tovább tartó betegségben

szenved , ^ ^ tanoucz más életpályára vagy más

ÍparáTlí^S‘más községbe költözik át,
51 « Az ily felbontás eseteben a felboiita.t 

okozó fél a másik félnek kárpótlássá! taitozik,
mely az eltelt tanidö és a kikötött tandíj a apj , 
és a-H. §-biui meghatározott kulcs szerint mcl-

tányosan esetére annak öz­
vegye az üzletet folytatná, közte c-s a tanoncz ko 
zött, ha mindkettő a tanviszonyt folytatni akarja,
ni szerződés kötendő. , .J 53. §. Oly mester, ki szökevény tanonc/o 
tudva felfogad, a tanonezczal együtt n/^clobl 
mesternek, a tanoncz megszokese áltál okozott
kárért felelő*. ^ tanoucz a tani tón. ester
kívánságára a hatóság által visszavezetendő^ 
ugyanaz által megfelelő büntetéssel, melyj^oiai

K szerződés főtárgyai: a segéd díjazása, la­
kás ágy, mosás, és asztal tekintetében ellatasa 
a próba- és felmondási idő mogallapitasa.

P A szerződés, ha a felek máskép nem egyez­
tek, csak egy heti próbaidő eltelte után válik ku-

57 A mester segédeitől csak az ipái üz­
lethez tartozó munkát kívánhat, és ezt is csak 
oly mérvben, mely a segéd testi alkatasanak es
CrVj6n:Snm munkaidő tartama naponkint 
12 óra s közben két külön szüuorn engedendő.

A segéd - akár darabszámra, akar bérért 
dolgozik — vallása ünnepnapjait és a szünidőt 
kivéve, mestere akarata ellen magát a munkától 
el nem vonhatja. ,

= Pest, aug. 2. Tegnap az ez övben leg­
forróbb napunk volt+30" árnyékban. A legsuly- 
méiö oá"!)"'. A gabnaüzlct, miután igen kévés 
szállíttatik pang. - Az uj áru isugy bél, mmt a 
régi. P.uza 88 fí-tos 5 it lu kr,80 tos 4.ft80 
kr ui 87 ff-tos 4 ft 90 kr, rozs .9—80 íí-tos 3 tt 
10 kr, kukorieza bánáti 2 ft 75 kr, zab 50 ff-tos 
1 ft 90 kr.

Királyliszl
L.inghszl — — —
Moiitliszt — —
/-»■ rnlycliszt különös —
Ugyanaz — ■ —- — —
Fehér kenyérliszt 1. rendű — 
Ugvanaz 11. rendű - —
Barna kenyérliszt 1. rendű —
Barna kenyérliszt II. rendű —
Kétszeres liszt — —
Rozsliszt 1 rendű — — —
Rozsliszt 11. rendű — — —

000. Árpakási

3.
4.
5.
6.

8.

kr.
40
40
20
20

00

40

_ 7 00

fit.
13
13
12
13
12
11
11
40

9
7
7
0

40
-40

18
10
14
11
10

9

2
4

Bécsi tőzsde íme. 3. es. arany 5 91. ezüst 121.35

00. Árpakása
0. Árpakása — ■ " ~
1. Árpakása — —
2. Árpakása — — —
5. Árpakása — —■ —

Lábliszt — — —
Korpa — —
Árpaliszt — —

snar- Minden zsákért 1 l'rt lefizetendő. — E betétet 
San a vevő visszakapja : ha a zsákot az elviteltől 
számitolt legfeljebb 3 hó alatt, hiba nélkül, bérmen­
tesen visszaszállítja.

Utánvétel mellett visszaküldött zsákok nem ló­
gathatnak cl. . ,

Simaőrlés mázsánkint — — ”” *'•
Darálás „ — — — ..f0.*;-

Debreczen, jut. 2o. 1 Köd.

H I R ü E T É S E K.

Leány-növelde
Mr smsi rkftii»

Van szerencsém a I. ez. szülőkkel Hidalni, miszerint Késmár­
kon a kor igényeinek megleU'lő leány-növeldét nyitollam. A le ve­
téli feltételek következők:

Teljes ell;V,is- és kézimunkalainláserl havonltlllt 18 II. 
Tanításért a ludománynkhan <> * ”

li-anezianyelvlien » " ”
Zongorát,íratásért helenkinl 3 órán „ '■ „

„ „ 0 „ „ « "
Uul.aszaliás- és készítés...;rl ecv. zersmlndenk.ii ra ö .
A !...... . reszt nem vevők ,..ak I8 IVtol fizetnek bavonkml.
\ - iskolai év szeptember i-e.i \ eszi Kezdetéi.
Kassa i s Késmárk köz.l naponta közlekedik a gyorskocsi. 
Bővebb tudósit;,st nyerhetni a szerk.-.-zlűsegiiel.
A t. ez. szülői

11.

,árlfugásaéi l , s.l
SehueEel4*r ifHsáli'5a,

leá.nvi öveid.! tulajdonos.

KENNEL M. I.
Dcbwc/xnben, főpiac* a Sclieer- 

léle ház alatt.
Ajánlja jól rendezett raktárát mindennemű női d.vatczikkeknek, 

darabáruknak, a legelső gyárakból a legkitűnőbb minőségien , a le­
hető jutányos árak mellett. _____ ___

Van szerencsém egyszersmind Indulni a n. e. közönséggel, li n> 
a 1,■.'finomabb, valamint közönséges febérnemiieki-t, női, férfi es 
gyermek-ingekből mind.g dúsan Állított raktárt tartok nem csak ha- 
ncm megreneelésre egész menyasszonyi lelszerclesekc felvállalok, 
s a lehelő leggyorsabban, jutányos árak mellett eszkozlok.

Főtörekvcsem leend úgy az áruk kitűnő minősege, valamint 
azok julánvossága állal a n. é. közönség pártolását minden tekintet 
ben kiérdemelni, alázatos szolgája

Élőiméi II. I.
UJ _9- v2 üzlete főpiaez S r bee r-féle ház

tr.Tip /in
milomk í raktár

szíjak 

és uéjíiiT,'. Vilió

mozzií viilo innszi

V4>itr

fravizia
malomkő-raktár

aló műszerek........... au,,.,.,., toörm ,.ye

Cw a> pia m i si U
a, .* 1 I a I i 1 • • I 1 I . ! .1 l e . . . 1 1.1 'Fi, l V 1 I 1 I Ilii.lé,, darabokból a bel- ős külföldi legjobbnak bizonyult módszer,-k| 

Lenn! készítve, akár v a r r á s u< I k ii I . csupán ragasztva és lónkul', 
j;ikár v a v r v ;i, angol imv német mmlszci int, m íi- es v i z i - m a I m o k.| 
Iv a S g v á rak.g ő z g ó p ek.es é p I ü g «• p e k, e.zu k o r g y á r a k, b a 
luv a ni .ívek, varrógépek számára, továbbá szíj bőrük, valammll 

t,, V I, n lkai ezé lukra alkalmas bőrük, k o r s i g y í r I n kJ 
l.zíg v úrink, b ü r ö n ,1 k ó szil ő k ,rzi p ■ s ze k számára tovább;] 

V a r ró- es fii z ő szíjak, foglaló, sima, Összekötő e s a y a . ok s k u I- 
s ii k, mindennemű in a I u m m íi szer c k. valamint c s i r, m a k s c zi- 

pők a hadsereg számára a Icgjiilányusabb árakon ktpbaluk.
jk<Mt‘r testvéreknél

12 12 Pest, Zrinyinle/a 2. sz. a.

Biztosításra felhívás.
Az „A/.ienda Assieurnlrice" legrégibb biztnsiló-inlézet bizlosilást ajánl

széna, szalma és takarmányoknál tűz 
ellen, díjtételei a legolcsóbbak.

Nacvinenviségü lakannányt biztosilók azon előnyben rvszcsiUetnek, hogy 
n biztosítandó anvag a társulat "által egész értékben is felvételik » a bizlosilok 
10".,, dijelenged,ísbeu részesülnek, mely a beliz.clés alkalmával leszainitlalni
fog. ‘

Mindenkinek figyelméhe ajáisltatik.
Az „Aziemla Assieuratrice" főügynökségc tudatja a n. é. közönséggel, 

miszerint biztosilási ágát egy uj irányban terjesztette ki, nevezetesen minden­
nemű vételien körülmény avagy baleset okozta sértődés ellen, mely az embert 
a legkisebb mértékben is illetne, s mely állal betegség avagy munkában, aka­
dályozás állana idő. Ily nemű biztosításokat a legjutányosabb dijak mellett el­
fogad és bővebb felvilágosítást á.l a főügynökség Debrcezenbcn

Katz Jakab,
39é J__ o irodája Széclienyi-utcza 1702. sz. a.

Szerkeszti s kiadja: Olált líéíoly. Debreczen. 1809. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


